
 
 

Meldung über besondere Vorkommnisse beim Qualifikationsverfahren 

Annonce d’événements particuliers lors de la procédure de qualification  

Annuncio relativo ad eventi particolari durante la procedura di qualificazione 

 
In diesem Text wird der Einfachheit halber nur die männliche Form verwendet. 
Le masculin est utilisé en tant que formule neutre qui englobe les deux genres. 
Per semplicità, in questo testo viene utilizzata solo la forma maschile. 

 
 
Beruf / Profession / Professione 
 

 
      

 
Prüfungsfach / Prüfungsdatum und -zeit 
Branche d’examen / Date et heure de 
l’examen 
Materia / tipo d’esame / Data e durata 
dell’esame 
 

 
            
 

 
Kandidat: 
Name und Vorname / Kandidaten-Nr. 
Candidat: 
Nom et Prénom / No de candidat 
Candidato: 
Nome e Cognome / Numero del candidato 
 

 
            

 
Beschreibung des Sachverhaltes 
Descriptif de la situation  
Descrizione dei fatti 
 

 
        

Datum / Date / Data:         

Unterschrift des/der Experten 
Signature du/des expert/-s  
Firma del perito / dei periti 
 
 ______________________________________  

Unterschrift des Kandidaten (falls nötig 
Signature du candidat (si nécessaire) 
Firma del candidato (se necessario) 
 
  ________________________________________  

 
Bitte unverzüglich an den Chefexperten weiterleiten! 
A transmettre immédiatement au chef-expert! 
Da inviare immediatamente al capo perito! 


